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РОДИТЕЛЬСКОЕ СОГЛАСИЕ: ОПРЕДЕЛЕНИЕ 
Статья 300.9 раздела 34 CFR; пункт (1) статьи  200.1 раздела 8 
NYCRR 

Согласие  
�L�_�j�f�b�g���©�k�h�]�e�Z�k�b�_�ª�� ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ: 
1. ʚʘʩ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʧʨʦʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣʠ ʥʘ ʚʘʰʝʤ ʨʦʜʥʦʤ ʷʟʳʢʝ ʠʣʠ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ 
ʜʨʫʛʦʛʦ ʩʧʦʩʦʙʘ ʦʙʱʝʥʠʷ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʘ ʷʟʳʢʝ ʞʝʩʪʦʚ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʰʨʠʬʪʘ 
ɹʨʘʡʣʷ ʠʣʠ ʫʩʪʥʦʡ ʨʝʯʠ) ʦ ʜʝʡʩʪʚʠʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʳ ʜʘʝʪʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ; 

2. ʚʳ ʧʦʥʠʤʘʝʪʝ ʠ ʩʦʛʣʘʰʘʝʪʝʩʴ ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ ʥʘ ʵʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʠ ʚ ʚʘʰʝʤ 
ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʤ ʩʦʛʣʘʩʠʠ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʵʪʦ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʠ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʧʝʨʝʯʝʥʴ 
ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʭ ʨʘʩʢʨʳʪʠʶ ʜʘʥʥʳʭ (ʝʩʣʠ ʪʘʢʦʚʳʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʳ) ʠ ʠʭ 
ʧʦʣʫʯʘʪʝʣʝʡ; и 

3. ʚʳ ʧʦʥʠʤʘʝʪʝ, ʯʪʦ ʚʘʰʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʤ ʠ ʚʳ ʤʦʞʝʪʝ 
ʦʪʦʟʚʘʪʴ ʚʘʰʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʚ ʣʶʙʦʝ ʚʨʝʤʷ. 

ʆʪʟʳʚ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʥʝ ʦʪʤʝʥʷʝʪ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʧʦʩʣʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʚʳ ʜʘʣʠ 
ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʠ ʧʝʨʝʜ ʪʝʤ, ʢʘʢ ʦʪʦʟʚʘʣʠ ʝʛʦ. 

РОДИТЕЛЬСКОЕ СОГЛАСИЕ 
Статья 300.300 раздела 34 CFR; пункты (a) и (b) статьи  200.5 
раздела 8 NYCRR 

Согласие на первичную оценку 
ʐʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʧʝʨʚʠʯʥʫʶ ʦʮʝʥʢʫ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ ʜʣʷ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʝʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʫʩʣʫʛ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʯʘʩʪʠ B ʟʘʢʦʥʘ IDEA, ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ 
ʫʚʝʜʦʤʠʚ ʚʘʩ ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʠ ʠ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʚ 
ʚʘʰʝʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ, ʢʘʢ ʦʧʠʩʘʥʦ ʚ ʨʘʟʜʝʣʝ ���J�h�^�b�l�_�e�v�k�d�h�_���k�h�]�e�Z�k�b�_�������� 
ʐʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʴ ʨʘʟʫʤʥʳʝ ʫʩʠʣʠʷ ʜʣʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʚʘʰʝʛʦ 
ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʥʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʧʝʨʚʠʯʥʦʡ ʦʮʝʥʢʠ ʩ ʮʝʣʴʶ ʚʳʷʚʠʪʴ ʫ 
ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ ʥʘʣʠʯʠʝ ʠʥʚʘʣʠʜʥʦʩʪʠ. 
ɺʘʰʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʥʘ ʧʝʨʚʠʯʥʫʶ ʦʮʝʥʢʫ ʥʝ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʚʳ ʪʘʢʞʝ ʩʦʛʣʘʩʥʳ, ʯʪʦʙʳ 
ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʥʘʯʘʣ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʠ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʫʩʣʫʛʠ ʚʘʰʝʤʫ ʨʝʙʝʥʢʫ. 
ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʝʩʣʠ ʚʘʰ ʨʝʙʝʥʦʢ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʯʘʱʠʤʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʰʢʦʣʳ ʠʣʠ ʝʩʣʠ 
ʚʳ ʭʦʪʠʪʝ ʦʪʜʘʪʴ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʰʢʦʣʫ ʠ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʪʢʘʟʘʣʠʩʴ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʠʣʠ ʥʝ ʦʪʚʝʪʠʣʠ ʥʘ ʟʘʧʨʦʩ ʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʥʘ 
ʧʝʨʚʠʯʥʫʶ ʦʮʝʥʢʫ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʩʪʠʛ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʚʘʰ 
ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʤʦʞʝʪ, ʥʦ ʥʝ ʦʙʷʟʘʥ ʧʨʠʥʷʪʴ ʤʝʨʳ ʜʣʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʧʝʨʚʠʯʥʦʡ 
ʦʮʝʥʢʠ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʷ ʩʦʛʣʘʩʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ, ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ 
ʩʫʜʝʙʥʦʝ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩ ʚʳʥʝʩʝʥʠʝʤ ʨʝʰʝʥʠʷ ʠʣʠ 
ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʝ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ ʩʫʜʝʙʥʦʝ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦ.  ʇʨʠ ʪʘʢʠʭ 

  ʀʶʣʴ 2017 ʛ. 
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ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʥʝ ʥʘʨʫʰʠʪ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ 
ʤʝʩʪʦʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʦʮʝʥʢʝ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ, ʝʩʣʠ ʥʝ 
ʧʨʦʚʝʜʝʪ ʦʮʝʥʢʫ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ, ʘ ʚʘʰ ʨʝʙʝʥʦʢ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʪ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʦʥ ʠʤʝʝʪ ʥʘ ʵʪʦ ʧʨʘʚʦ. 

Специальные правила первичной оценки лиц, находящихся на попечении 
штата 
ɽʩʣʠ ʨʝʙʝʥʦʢ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʧʦʧʝʯʝʥʠʠ ʰʪʘʪʘ ʠ ʥʝ ʧʨʦʞʠʚʘʝʪ ʩ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ, 
ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʥʝ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʜʣʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ 
ʧʝʨʚʠʯʥʦʡ ʦʮʝʥʢʠ ʩ ʮʝʣʴʶ ʚʳʷʚʠʪʴ ʫ ʨʝʙʝʥʢʘ ʥʘʣʠʯʠʝ ʠʥʚʘʣʠʜʥʦʩʪʠ, ʝʩʣʠ: 
1. ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʩʝ ʨʘʟʫʤʥʳʝ ʫʩʠʣʠʷ, ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʘʡʪʠ ʨʦʜʠʪʝʣʷ 
ʨʝʙʝʥʢʘ; 

2. ʨʦʜʠʪʝʣʠ ʣʠʰʝʥʳ ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʠʭ ʧʨʘʚ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʟʘʢʦʥʦʤ ʰʪʘʪʘ; или 
3. 
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Согласие родителей на повторную оценку 
ʐʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʦʪ ʚʘʩ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʧʝʨʝʜ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʚʪʦʨʠʯʥʦʡ ʦʮʝʥʢʠ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ, ʢʨʦʤʝ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʢʦʛʜʘ ʰʢʦʣʴʥʳʡ 
ʦʢʨʫʛ ʤʦʞʝʪ ʜʦʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ: 
1. ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʳ ʨʘʟʫʤʥʳʝ ʤʝʨʳ ʜʣʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʚʘʰʝʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʥʘ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʧʦʚʪʦʨʥʦʡ ʦʮʝʥʢʠ; и 

2.  
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ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʫʩʣʫʛ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ (ʫʩʣʫʛʠ, ʜʦʩʪʫʧʥʳʝ 
ʜʝʪʷʤ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷʤʠ, ʦʪʜʘʥʥʳʤ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʥʘ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʚ 
ʯʘʩʪʥʫʶ ʰʢʦʣʫ).  

Другие требования к порядку получения согласия 
ɹʝʟ ʚʘʰʝʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʤʦʞʝʪ: 
1. ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ ʠʤʝʶʱʠʝʩʷ ʜʘʥʥʳʝ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʦʮʝʥʢʠ ʠʣʠ ʧʦʚʪʦʨʥʦʡ ʦʮʝʥʢʠ ʚʘʰʝʛʦ 
ʨʝʙʝʥʢʘ; или 

2. ʜʘʪʴ ʚʘʰʝʤʫ ʨʝʙʝʥʢʫ ʪʝʩʪ ʠʣʠ ʜʨʫʛʫʶ ʦʮʝʥʦʯʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʘʝʪʩʷ ʚʩʝʤ 
ʜʝʪʷʤ, ʢʨʦʤʝ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʢʦʛʜʘ ʧʝʨʝʜ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʪʝʩʪʘ ʠʣʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ 
ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʦʙʦʠʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʚʩʝʭ ʜʝʪʝʡ. 

ʐʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʚʘʰ ʦʪʢʘʟ ʜʘʪʴ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʥʘ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʦʜʥʦʡ ʫʩʣʫʛʠ ʠʣʠ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ʣʠʰʝʥʠʷ ʚʘʩ 
ʠʣʠ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ ʣʶʙʦʡ ʜʨʫʛʦʡ ʫʩʣʫʛʠ, ʣʴʛʦʪʳ ʠʣʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. 
ʐʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʜʦʣʞʝʥ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʠ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʠʩʢʣʶʯʘʶʱʠʡ 
ʥʝʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʨʝʙʝʥʢʫ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʚʘʰʝʛʦ ʦʪʢʘʟʘ ʜʘʪʴ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʥʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʫʩʣʫʛ ʠʣʠ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ.  

НЕЗАВИСИМАЯ ПЕДАГОГИЧЕСКАЯ ОЦЕНКА 
Статья 300.502 раздела 34 CFR; пункт (g) статьи 200.5 раздела 8 
NYCRR 

Общие сведения  
ʂʘʢ ʦʧʠʩʘʥʦ ʥʠʞʝ, ʚʳ ʠʤʝʝʪʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʫʶ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʦʮʝʥʢʫ 
(independent educational evaluation, IEE) ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ, ʝʩʣʠ ʚʳ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʥʳ ʩ 
ʦʮʝʥʢʦʡ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʦʡ ʰʢʦʣʴʥʳʤ ʦʢʨʫʛʦʤ.   
ɽʩʣʠ ʚʳ ʪʨʝʙʫʝʪʝ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʦʮʝʥʢʠ, ʰʢʦʣʴʥʳʡ 
ʦʢʨʫʛ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʘʤ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʛʜʝ ʝʝ ʤʦʞʥʦ ʧʦʣʫʯʠʪʴ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦ 
ʢʨʠʪʝʨʠʷʭ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʦʢʨʫʛʘ, ʧʨʠʤʝʥʷʝʤʳʭ ʢ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʤ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʤ 
ʦʮʝʥʢʘʤ. 

Определения 
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Право родителей на проведение оценки за государственный счет 
ɺʳ ʠʤʝʝʪʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʫʶ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʦʮʝʥʢʫ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ ʟʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʯʝʪ, ʝʩʣʠ ʚʳ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʥʳ ʩ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤʠ ʦʮʝʥʢʠ ʚʘʰʝʛʦ 
ʨʝʙʝʥʢʘ, ʚʳʧʦʣʥʝʥʥʦʡ ʰʢʦʣʴʥʳʤ ʦʢʨʫʛʦʤ, ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ: 
1. ɽʩʣʠ ʚʳ ʪʨʝʙʫʝʪʝ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʦʮʝʥʢʠ ʚʘʰʝʛʦ 
ʨʝʙʝʥʢʘ, ʚʘʰ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʜʦʣʞʝʥ ʙʝʟ ʧʨʦʤʝʜʣʝʥʠʷ ʣʠʙʦ (a) ʟʘʪʨʝʙʦʚʘʪʴ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩ ʮʝʣʴʶ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ 
ʘʜʝʢʚʘʪʥʦʩʪʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʦʡ ʦʮʝʥʢʠ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ; ʣʠʙʦ (b) ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʦʮʝʥʢʠ ʟʘ ʩʯʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʝʩʣʠ 
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КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ ИНФОРМАЦИИ 

ОПРЕДЕЛЕНИЯ 
Статья 300.611 раздела 34 CFR 
ɺ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʨʘʟʜʝʣʘ «Конфиденциальность информации»: 
�L�_�j�f�b�g�� �©�m�g�b�q�l�h�`�_�g�b�_�ª��ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʝ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ ʠʣʠ 
ʫʜʘʣʝʥʠʝ ʣ
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2. ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʜʝʪʷʭ, ʯʴʠ ʣʠʯʥʳʝ ʜʘʥʥʳʝ ʭʨʘʥʷʪʩʷ ʚ ʘʨʭʠʚʝ, ʚʠʜʳ ʟʘʧʨʘʰʠʚʘʝʤʦʡ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʤʝʪʦʜʳ ʩʙʦʨʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ (ʚʢʣʶʯʘʷ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ) ʠ ʮʝʣʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ; 

3. ʢʨʘʪʢʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʠ ʧʦʨʷʜʢʘ ʭʨʘʥʝʥʠʷ, ʨʘʩʢʨʳʪʠʷ ʪʨʝʪʴʠʤ ʣʠʮʘʤ, 
ʘʨʭʠʚʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʣʠʯʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʜʦʣʞʥʳ 
ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʧʨʠʯʘʩʪʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ; или 

4. ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʚʩʝʭ ʧʨʘʚ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʜʝʪʝʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʘʥʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, 
ʚʢʣʶʯʘʷ ʧʨʘʚʘ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʝ ʟʘʢʦʥʦʤ FERPA, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷʤʠ ʧʦ ʝʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʶ ʚ ʯʘʩʪʠ 99 ʨʘʟʜʝʣʘ 34 CFR.  

ʇʝʨʝʜ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝʤ ʣʶʙʳʭ ʤʘʩʰʪʘʙʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, 
ʤʝʩʪʦʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʦʮʝʥʢʝ (çʧʦʠʩʢ ʜʝʪʝʡè) ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʦ ʚ ʛʘʟʝʪʘʭ ʠ/ʠʣʠ ʦʙʲʷʚʣʝʥʦ ʯʝʨʝʟ ʜʨʫʛʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʤʘʩʩʦʚʦʡ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʩ ʪʠʨʘʞʦʤ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʠʟʚʝʩʪʠʪʴ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷʭ ʧʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʤʝʩʪʦʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʦʮʝʥʢʝ ʜʝʪʝʡ, 
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РЕГИСТРАЦИЯ ДОСТУПА 
Статья 300.614 раздела 34 CFR 
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СОГЛАСИЕ НА РАСКРЫТИЕ ЛИЧНОЙ ИНФОРМАЦИИ 
Статья 300.622 раздела 34 CFR; пункт (b) статьи 200.5 раздела 8 
NYCRR 
 
ɽʩʣʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʚ ʫʯʝʙʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ ʠ ʝʝ ʨʘʟʛʣʘʰʝʥʠʝ ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʙʝʟ ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʟʘʢʦʥʦʤ FERPA, ʚʘʰʝ 
ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʦʣʫʯʝʥʦ ʧʝʨʝʜ ʨʘʟʛʣʘʰʝʥʠʝʤ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʣʠʯʥʦʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʣʠʮʘʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘʤʠ ʧʨʠʯʘʩʪʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ɿʘ 
ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʦʧʠʩʘʥʥʳʭ ʥʠʞʝ, ʜʣʷ ʨʘʩʢʨʳʪʠʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʣʠʯʥʦʛʦ 
ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘʤ ʧʨʠʯʘʩʪʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚʘʰʝʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʩ ʮʝʣʴʶ 
ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʟʘʢʦʥʘ IDEA ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ. 
 
ʇʝʨʝʜ ʨʘʩʢʨʳʪʠʝʤ ʣʠʯʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘʤ ʧʨʠʯʘʩʪʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʠʣʠ ʦʧʣʘʯʠʚʘʶʱʠʭ ʫʩʣʫʛʠ ʧʦ ʧʝʨʝʚʦʜʫ ʠʟ ʦʜʥʦʛʦ ʫʯʝʙʥʦʛʦ 
ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ ʚ ʜʨʫʛʦʝ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʦʣʫʯʝʥʦ ʚʘʰʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʠʣʠ ʩʦʛʣʘʩʠʝ 
ʧʨʘʚʦʤʦʯʥʦʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʩʪʠʛ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʠʷ (18 ʣʝʪ) ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ 
ʩ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʰʪʘʪʘ. 
 
ɽʩʣʠ ʚʳ ʦʪʜʘʣʠ ʠʣʠ ʩʦʙʠʨʘʝʪʝʩʴ ʦʪʜʘʪʴ ʩʚʦʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ ʥʘ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʚ ʯʘʩʪʥʫʶ 
ʰʢʦʣʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʥʝ ʚ ʪʦʤ ʰʢʦʣʴʥʦʤ ʦʢʨʫʛʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʳ ʧʨʦʞʠʚʘʝʪʝ, 
ʚʘʰʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʦʣʫʯʝʥʦ ʧʨʝʞʜʝ, ʯʝʤ ʧʨʦʠʟʦʡʜʝʪ ʨʘʩʢʨʳʪʠʝ ʣʠʯʥʦʡ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʝʡ ʦ ʚʘʰʝʤ ʨʝʙʝʥʢʝ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘʤ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʦʢʨʫʛʘ, ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʯʘʩʪʥʘʷ ʰʢʦʣʘ, ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘʤʠ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʦʢʨʫʛʘ, ʥʘ 
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʳ ʧʨʦʞʠʚʘʝʪʝ.   

ГАРАНТИИ 
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4. ʠʟʫʯʠʪʴ ʚʩʶ ʦʪʥʦʩʷʱʫʶʩʷ ʢ ʜʝʣʫ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʠ ʚʳʥʝʩʪʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦʛʦ, ʥʘʨʫʰʘʝʪ ʣʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʯʘʩʪʠ B ʟʘʢʦʥʘ IDEA; и  

5. ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ ʠʩʪʮʫ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʧʦ ʢʘʞʜʦʤʫ ʟʘʷʚʣʝʥʠʶ ʚ ʠʩʢʝ ʩ (a) 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʤʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷʤʠ; и (b) 
ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘ NYSED. 

Продление срока, окончательное решение и введение в действие  
ʇʨʦʮʝʜʫʨʳ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʝ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʦʤ NYSED ʠ ʦʧʠʩʘʥʥʳʝ ʚʳʰʝ, ʜʦʣʞʥʳ: 
1. ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʧʨʦʜʣʝʥʠʝ 60-ʜʥʝʚʥʦʛʦ ʩʨʦʢʘ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʠʩʢʘ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ: (a) 
ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ ʠʩʢʘ 
ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʧʨʘʚʘ ʰʪʘʪʘ; или (b) ʝʩʣʠ ʨʦʜʠʪʝʣʴ ʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʝ 
ʧʨʠʯʘʩʪʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʜʘʶʪ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʥʘ 
ʧʨʦʜʣʝʥʠʝ ʩʨʦʢʘ ʜʣʷ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʩʧʦʨʘ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʩʦʛʣʘʩʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʧʨʦʮʝʜʫʨ; 

2. ʚʢʣʶʯʘʪʴ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʜʣʷ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʨʝʰʝʥʠʷ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘ NYSED, ʧʨʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʚʢʣʶʯʘʷ: (a) ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 
ʧʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʶ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʤʦʱʠ; (b) ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʳ; и (c) ʢʦʨʨʝʢʪʠʨʦʚʦʯʥʳʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʥʦʨʤ ʧʨʘʚʘ. 

ʇʨʠʥʷʪʦʝ ʧʦ ʠʩʢʫ ʨʝʰʝʥʠʝ NYSED ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ 
ʘʧʝʣʣʷʮʠʠ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʠ ʨʦʜʠʪʝʣʠ ʠʤʝʶʪ ʧʨʘʚʦ 
ʠʥʠʮʠʠʨʦʚʘʪʴ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʝ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʧʦʜʥʷʪʳʤ ʚ ʠʩʢʝ, 
ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʝ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʝʣʴʟʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʘʧʝʣʣʷʮʠʠ 
ʨʝʰʝʥʠq, ʧʨʠʥʷʪʦgo ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʝʡ ʰʪʘʪʘ ʧʦ ʠʩʢʫ. 

Порядок рассмотрения исков на основе права штата и проведения 
надлежащих судебных разбирательств  
ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʛʦ ʠʩʢʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʧʨʘʚʘ ʰʪʘʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʘʢʞʝ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʦʧʠʩʘʥʥʦʛʦ ʥʠʞʝ ʚ 
ʨʘʟʜʝʣʝ ���I�h�^�Z�q�Z�� �b�k�d�Z�� �h�� �g�Z�j�m�r�_�g�b�b�� �g�h�j�f�� �i�j�h�p�_�k�k�m�Z�e�v�g�h�]�h�� �i�j�Z�\�Z��, ʠʣʠ ʚ 
ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʠʩʢ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʧʨʘʚʘ ʰʪʘʪʘ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʦʜʠʥ ʠʣʠ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʯʘʩʪʴʶ ʟʘʧʨʦʩʘ ʥʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ 
ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪ NYSED ʜʦʣʞʝʥ ʦʪʣʦʞʠʪʴ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʠʩʢʘ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʝ ʧʨʘʚʘ ʰʪʘʪʘ ʠʣʠ ʯʘʩʪʠ ʵʪʦʛʦ ʠʩʢʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʭʦʜʝ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʜʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʩʣʫʰʘʥʠʷ.  ʃʶʙʳʝ 
ʚʦʧʨʦʩʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʪʨʦʥʫʪʳ ʚ ʠʩʢʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʧʨʘʚʘ ʰʪʘʪʘ ʠ ʥʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʯʘʩʪʴʶ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʨʘʟʨʝʰʝʥʳ ʚ ʩʨʦʢ ʠ 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʚʳʰʝʠʟʣʦʞʝʥʥʦʡ ʧʨʦʮʝʜʫʨʝ. 
ɽʩʣʠ ʚʦʧʨʦʩ, ʧʦʜʥʷʪʳʡ ʚ ʠʩʢʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʧʨʘʚʘ ʰʪʘʪʘ, ʙʳʣ ʨʘʥʝʝ ʨʝʰʝʥ ʚ ʭʦʜʝ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʪʝʭ ʞʝ ʩʪʦʨʦʥ (ʨʦʜʠʪʝʣʠ ʠ 
ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ), ʪʦʛʜʘ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʚʳʥʝʩʝʥʥʦʝ ʚ ʭʦʜʝ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ 
ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠʤʝʝʪ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʫʶ ʩʠʣʫ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ, ʠ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪ 
NYSED ʜʦʣʞʝʥ ʠʟʚʝʩʪʠʪʴ ʠʩʪʮʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʫʶʴʘʞ
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ПОРЯДОК ПОДАЧИ И РАССМОТРЕНИЯ ИСКОВ О НАРУШЕНИИ НОРМ 
ПРОЦЕССУАЛЬНОГО ПРАВА 

ПОДАЧА ИСКА О НАРУШЕНИИ НОРМ ПРОЦЕССУАЛЬНОГО ПРАВА 
Статья 300.507 раздела 34 CFR; пункты (i) и (j) статьи 200.5 
раздела 8 NYCRR 

Общие сведения 
ɺʳ ʠʣʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʤʦʞʝʪʝ ʧʦʜʘʪʴ ʠʩʢ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʣʶʙʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ ʩ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝʤ ʠʣʠ ʦʪʢʘʟʦʤ 
ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʠʣʠ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʣʠʯʥʳʝ ʜʘʥʥʳʝ, ʦʮʝʥʢʫ ʠʣʠ ʤʝʩʪʦ ʫʯʝʙʳ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ 
ʠʣʠ ʩ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ ʨʝʙʝʥʢʫ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ.  
ɺ ʠʩʢʝ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʫʢʘʟʘʥʦ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ, ʧʨʦʠʟʦʰʝʜʰʝʝ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʟʘ ʜʚʘ ʛʦʜʘ ʧʝʨʝʜ ʪʝʤ, ʢʘʢ ʚʳ ʠʣʠ 
ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʫʟʥʘʣʠ ʠʣʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʣʠ ʫʟʥʘʪʴ ʦ ʟʘʷʚʣʷʝʤʦʤ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʣʫʞʠʪ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʠʩʢʘ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. 
ɺʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʥʝ ʢʘʩʘʶʪʩʷ ʚʘʩ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʚʳ 
ʥʝ ʤʦʛʣʠ ʧʦʜʘʪʴ ʠʩʢ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʚ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʩʨʦʢʠ 
ʧʦ ʪʦʡ ʧʨʠʯʠʥʝ, ʯʪʦ:  
1. ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʥʘʤʝʨʝʥʥʦ ʜʝʟʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣ ʚʘʩ, ʩʦʦʙʱʠʚ ʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʚ ʠʩʢʝ ʚʦʧʨʦʩʦʚ; или 

2. ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʩʢʨʳʣ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʣ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʚʘʤ 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʯʘʩʪʠ B ʟʘʢʦʥʘ IDEA.  
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ʇʦʜʘʶʱʘʷ ʠʩʢ ʩʪʦʨʦʥʘ (ʚʳ ʠʣʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ) ʜʦʣʞʥʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ 
ʢʦʧʠʶ ʠʩʢʘ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʫ NYSED.  

Содержание иска 
ʀʩʢ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʜʦʣʞʝʥ ʚʢʣʶʯʘʪʴ: 
1. ʠʤʷ ʨʝʙʝʥʢʘ; 
2. ʘʜʨʝʩ ʧʨʦʞʠʚʘʥʠʷ ʨʝʙʝʥʢʘ; 
3. ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʰʢʦʣʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʫʯʠʪʩʷ ʨʝʙʝʥʦʢ; 
4. ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʝʩʣʠ ʨʝʙʝʥʦʢ ʠʣʠ ʧʦʜʨʦʩʪʦʢ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ 
ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠʤʝʶʱʫʶʩʷ ʢʦʥʪʘʢʪʥʫʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʦ ʨʝʙʝʥʢʝ ʠ ʥʘʟʚʘʥʠʝ 
ʰʢʦʣʳ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʦʥ ʧʦʩʝʱʘʝʪ; 

5. ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʩʫʪʠ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʨʝʙʝʥʢʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʳʤ ʠʣʠ 
ʦʪʢʣʦʥʝʥʥʳʤ ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʢ ʧʨʦʙʣʝʤʝ ʬʘʢʪʳ; и 

6. ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ, ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʠ ʜʦʩʪʫʧʥʳʭ ʚʘʤ 
ʠʣʠ ʰʢʦʣʴʥʦʤʫ ʦʢʨʫʛʫ ʥʘ ʤʦʤʝʥʪ ʧʦʜʘʯʠ ʠʩʢʘ. 

Уведомление, необходимое до проведения судебного разбирательства по 
иску о нарушении норм процессуального права 
ɺʳ ʠʣʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʥʝ ʤʦʞʝʪʝ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʥʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʚʳ ʠʣʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ 
(ʚʘʰ ʘʜʚʦʢʘʪ ʠʣʠ ʘʜʚʦʢʘʪ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʦʢʨʫʛʘ) ʥʝ ʧʦʜʘʜʠʪʝ ʠʩʢ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ 
ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʫʢʘʟʘʥʥʫʶ ʚʳʰʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ. 

Обоснованность иска о нарушении норм процессуального права 
ʏʪʦʙʳ ʠʩʢ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ, ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʤ. ʀʩʢ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʙʫʜʝʪ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ 
ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʤ (ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʱʠʤ ʚʳʰʝʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʢ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ), ʝʩʣʠ ʩʪʦʨʦʥʘ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʘʷ ʠʩʢ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʘ (ʚʳ ʠʣʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ), ʥʝ ʫʚʝʜʦʤʠʪ ʣʠʮʦ, ʧʨʦʚʦʜʷʱʝʝ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʠ ʜʨʫʛʫʶ ʩʪʦʨʦʥʫ ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 15 ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ 
ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʠʩʢʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʩʯʠʪʘʝʪ ʧʦʜʘʥʥʳʡ ʠʩʢ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʤ ʚʳʰʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ. 
ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʷʪʠ ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ ʩʦ ʜʥʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ (ʚʘʤʠ ʠʣʠ 
ʰʢʦʣʴʥʳʤ ʦʢʨʫʛʦʤ) ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ʦʙ ʠʩʢʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥʘ ʩʦʯʣʘ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʤ, 
ʣʠʮʦ, ʧʨʦʚʦʜʷʱʝʝ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʝ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ ʩʫʜʝʙʥʦʝ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʜʦʣʞʥʦ ʨʝʰʠʪʴ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʣʠ ʠʩʢ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 
ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʤ ʚʳʰʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ, ʠ ʥʝʟʘʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ 
ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʦ ʧʨʠʥʷʪʦʤ ʨʝʰʝʥʠʠ ʚʘʤ ʠ ʰʢʦʣʴʥʦʤʫ ʦʢʨʫʛʫ. 
Внесение изменений в иск 
ɺʳ ʠ ʚʘʰ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʤʦʞʝʪʝ ʚʥʝʩʪʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʠʩʢ, ʪʦʣʴʢʦ ʝʩʣʠ:  
1. ʜʨʫʛʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʦʜʦʙʨʠʪ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ ʠ ʧʦʣʫʯʠʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʚ ʠʩʢʝ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 
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ʚʦʧʨʦʩ ʚ ʭʦʜʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʩ ʚʳʥʝʩʝʥʠʝʤ ʨʝʰʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʦʧʠʩʳʚʘʝʪʩʷ ʥʠʞʝ; 
или 

2. ʥʝ ʧʦʟʞʝ ʯʝʤ ʟʘ 5 ʜʥʝʡ ʜʦ ʥʘʯʘʣʘ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʧʨʦʚʦʜʷʱʝʝ ʝʛʦ ʣʠʮʦ ʜʘʝʪ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʥʘ ʚʥʝʩʝʥʠʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ. 

ɽʩʣʠ ʧʦʜʘʶʱʘʷ ʠʩʢ ʩʪʦʨʦʥʘ (ʚʳ ʠʣʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ) ʚʥʦʩʠʪ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʠʩʢ ʦ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʩʨʦʢʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʩ 
ʚʳʥʝʩʝʥʠʝʤ ʨʝʰʝʥʠʷ (ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 15 ʜʥʝʡ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʠʩʢʘ) ʠ ʧʝʨʠʦʜ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʥʘ ʚʳʥʝʩʝʥʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ (ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 30 ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ 
ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʠʩʢʘ) ʩʜʚʠʛʘʶʪʩʷ, ʠ ʦʪʩʯʝʪ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʩ ʜʘʪʳ ʧʦʜʘʯʠ ʠʩʢʘ ʩ 
ʚʥʝʩʝʥʥʳʤʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʤʠ. 

Ответ местного органа образования (local educational agency, LEA) или 
школьного округа на иск о нарушении норм процессуального права 
ɽʩʣʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʥʝ ʫʚʝʜʦʤʠʣ ʚʘʩ ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ, ʢʘʢ 
ʦʧʠʩʘʥʦ ʚ ʨʘʟʜʝʣʝ ���I�j�_�^�\�Z�j�b�l�_�e�v�g�h�_�� �i�b�k�v�f�_�g�g�h�_�� �m�\�_�^�h�f�e�_�g�b�_��, 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʠʩʢʘ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʰʢʦʣʴʥʳʡ 
ʦʢʨʫʛ ʜʦʣʞʝʥ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 10 ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʠʩʢʘ ʦ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʚʳʩʣʘʪʴ ʚʘʤ ʦʪʚʝʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʢʣʶʯʘʝʪ: 
1. ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʧʦʯʝʤʫ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʠʣʠ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʤʝʨʳ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʫ, ʧʦʜʥʷʪʦʤʫ ʚ ʠʩʢʝ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ; 

2. ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʜʨʫʛʠʭ ʚʘʨʠʘʥʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʣʘ ʜʣʷ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ 
ʢʦʤʠʩʩʠʷ CSE ʠʣʠ CPSE, ʠ ʧʨʠʯʠʥʳ, ʧʦʯʝʤʫ ʪʦʪ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʚʘʨʠʘʥʪ ʙʳʣ 
ʦʪʢʣʦʥʝʥ; 

3. ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʢʘʞʜʦʡ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʦʮʝʥʢʠ, ʘʪʪʝʩʪʘʮʠʠ, ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʠʣʠ ʦʪʯʝʪʘ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ  ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʜʣʷ 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʠʣʠ ʦʪʢʣʦʥʝʥʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ; и 

4. ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʜʨʫʛʠʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʦʤʫ ʠʣʠ 
ʦʪʢʣʦʥʝʥʥʦʤʫ ʦʢʨʫʛʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʶ. 

ʇʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʩʚʝʜʝʥʠʡ, ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʚ ʧʫʥʢʪʘʭ 1-4, ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝʤ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʟʘʷʚʠʣ ʦ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʚʘʰʝʛʦ 
ʠʩʢʘ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. 

Ответ другой стороны на иск о нарушении норм процессуального права 
ʂʨʦʤʝ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʦʧʠʩʘʥʥʳʭ ʚʳʰʝ ʚ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝ ���H�l�\�_�l�� �f�_�k�l�g�h�]�h�� �h�j�]�Z�g�Z��
�h�[�j�Z�a�h�\�Z�g�b�y�� ���O�R�F�D�O�� �H�G�X�F�D�W�L�R�Q�D�O�� �D�J�H�Q�F�\���� �/�(�$���� �b�e�b�� �r�d�h�e�v�g�h�]�h�� �h�d�j�m�]�Z�� �g�Z�� �b�k�d�� �h��
�g�Z�j�m�r�_�g�b�b�� �g�h�j�f�� �i�j�h�p�_�k�k�m�Z�e�v�g�h�]�h�� �i�j�Z�\�Z��, ʩʪʦʨʦʥʘ, ʧʦʣʫʯʘʶʱʘʷ ʠʩʢ ʦ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʜʦʣʞʥʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 10 ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ 
ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʠʩʢʘ ʚʳʩʣʘʪʴ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ ʦʪʚʝʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʚʦ
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ТИПОВЫЕ ФОРМЫ 
Статья 300.509 раздела 34 CFR 
ɼʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪ NYSED ʜʦʣʞʝʥ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʪʠʧʦʚʳʝ ʬʦʨʤʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʤʦʛʫʪ ʚʘʤ 
ʧʦʜʘʪʴ ʠʩʢ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʧʨʘʚʘ ʰʪʘʪʘ ʠʣʠ ʠʩʢ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪ NYSED ʠʣʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʥʝ ʚʧʨʘʚʝ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ, 
ʯʪʦʙʳ ʚʳ ʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʵʪʠʤʠ ʪʠʧʦʚʳʤʠ ʬʦʨʤʘʤʠ.  ɺʳ ʤʦʞʝʪʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ 
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ʅʘ ʩʣʫʯʘʡ ʦʪʢʘʟʘ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʰʢʦʣ ʦʪ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʩʦʛʣʘʩʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨ 
ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʚʧʨʘʚʝ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʘʶʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʚ ʫʜʦʙʥʦʝ ʜʣʷ ʚʘʩ ʚʨʝʤʷ ʚ ʫʜʦʙʥʦʤ ʜʣʷ ʚʘʩ ʤʝʩʪʝ ʩ 
ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʥʝʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ:  
1. ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʘʝʪ ʩ ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʮʝʥʪʨʦʤ ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩʧʦʨʦʚ (Community 

Dispute Resolution Center, CDRC); и 
2. ʦʙʲʷʩʥʠʪ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʩʦʛʣʘʩʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨ ʠ ʧʦʩʦʚʝʪʫʝʪ ʚʘʤ 
ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʠʤʠ. 

ʐʪʘʪ ʅʴʶ-ʁʦʨʢ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʘʤʠ, ʧʨʦʰʝʜʰʠʤʠ 
ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʚ ʮʝʥʪʨʝ CDRC ʠ ʟʥʘʶʱʠʤʠ ʟʘʢʦʥʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ 
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ɽʩʣʠ ʜʝʣʦ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʦ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʤ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʫʩʣʫʛ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʯʘʩʪʴʶ B ʟʘʢʦʥʘ IDEA 
ʜʣʷ ʨʝʙʝʥʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʝʨʝʚʦʜʠʪʩʷ ʩ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ 
ʩ ʯʘʩʪʴʶ C ʟʘʢʦʥʘ IDEA (ʫʩʣʫʛʠ ʨʘʥʥʝʛʦ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ) ʥʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʫʶ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʫ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʯʘʩʪʴʶ B ʟʘʢʦʥʘ IDEA (ʫʩʣʫʛʠ ʜʦʰʢʦʣʴʥʦʛʦ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ) ʠ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʫʩʣʫʛʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 
ʯʘʩʪʴʶ C ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝʤ ʪʨʝʭʣʝʪʥʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʥʝ ʦʙʷʟʘʥ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʫʩʣʫʛʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʯʘʩʪʴʶ C, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʝʙʝʥʦʢ ʧʦʣʫʯʘʣ 
ʧʨʝʞʜʝ. ɽʩʣʠ ʟʘ ʨʝʙʝʥʢʦʤ ʧʨʠʟʥʘʣʠ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʫʩʣʫʛʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʯʘʩʪʴʶ B 
ʟʘʢʦʥʘ IDEA ʠ ʚʳ ʜʘʣʠ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʥʘ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʨʝʙʝʥʢʫ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʫʩʣʫʛ, ʪʦ ʜʦ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʷ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ 
ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʦʙʷʟʘʥ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʪʝ ʫʩʣʫʛʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʪʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʫʩʣʫʛʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʦʩʧʘʨʠʚʘʶʪʩʷ (ʪʝ 
ʫʩʣʫʛʠ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʳ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʣʠ ʩʦ ʰʢʦʣʴʥʳʤ ʦʢʨʫʛʦʤ).  
 
ʈʝʙʝʥʦʢ ʥʝ ʜʦʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʡ ʫʩʣʫʛʠ ʨʘʥʥʝʛʦ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚʦ 
ʚʨʝʤʷ ʩʣʫʰʘʥʠʡ ʠ ʘʧʝʣʣʷʮʠʡ ʤʦʞʝʪ ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʚ ʪʦʡ ʞʝ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʝ, ʛʜʝ ʧʨʦʭʦʜʠʣʘ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʨʘʥʥʝʛʦ ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʝʩʣʠ ʵʪʘ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʪʘʢʞʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʦʡ ʜʦʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. 
 
ПРОЦЕСС РАЗРЕШЕНИЯ СПОРА 
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Продление 30-дневного срока разрешения спора 
ɽʩʣʠ ʚʳ ʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʝ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʦʙ ʦʪʢʘʟʝ ʦʪ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʩ ʚʳʥʝʩʝʥʠʝʤ ʨʝʰʝʥʠʷ, ʧʝʨʠʦʜ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ 
ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 45 ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ (ʝʩʣʠ ʜʝʣʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʝʪʝʡ 
ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ) ʠʣʠ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 30 ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ (ʝʩʣʠ ʜʝʣʦ 
ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʝʪʝʡ ʜʦʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ) ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʩʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʟʘ 
ʧʦʜʧʠʩʘʥʠʝʤ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʜʥʷ. 
ɽʩʣʠ ʩ ʥʘʯʘʣʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʩʦʛʣʘʩʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨ ʠʣʠ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʩ ʚʳʥʝʩʝʥʠʝʤ 
ʨʝʰʝʥʠʷ ʠ ʜʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʩʨʦʢʘ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʩʧʦʨʘ (30 ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ) ʚʳ ʠ 
ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʝ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʜʦʩʪʠʯʴ ʩʦʛʣʘʩʠʷ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʪʦ ʧʝʨʠʦʜ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 45 ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ (ʝʩʣʠ ʜʝʣʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʝʪʝʡ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘ) ʠʣʠ 30 ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ (ʝʩʣʠ ʜʝʣʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʝʪʝʡ ʜʦʰʢʦʣʴʥʦʛʦ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘ) ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʩʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʟʘ ʧʦʜʧʠʩʘʥʠʝʤ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʜʥʷ.  
ɽʩʣʠ ʚʳ ʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʩʦʛʣʘʰʘʝʪʝʩʴ ʥʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʩʦʛʣʘʩʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨ 
ʚ ʢʦʥʮʝ ʧʝʨʠʦʜʘ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʩʧʦʨʘ (30 ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ), ʦʙʝ ʩʪʦʨʦʥʳ ʤʦʛʫʪ 
ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ ʦ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʠ ʩʦʛʣʘʩʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨ ʜʦ 
ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʝʩʣʠ ʚʳ ʠʣʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʧʨʝʢʨʘʱʘʝʪʝ 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʩʦʛʣʘʩʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʭ, ʪʦ ʧʝʨʠʦʜ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ 
ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 45 ʠʣʠ 30 ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ ʩʦ 
ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʦʛʦ ʜʥʷ. 

Письменное соглашение 
ɽʩʣʠ ʚ ʭʦʜʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʩ ʚʳʥʝʩʝʥʠʝʤ ʨʝʰʝʥʠʷ ʩʧʦʨ ʙʳʣ ʨʘʟʨʝʰʝʥ, ʚʳ ʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ 
ʦʢʨʫʛ ʜʦʣʞʥʳ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʦʙʷʟʳʚʘʶʱʝʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ:   
1. ʧʦʜʧʠʩʘʥʦ ʚʘʤʠ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʦʢʨʫʛʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʤʝʝʪ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʟʘʢʣʶʯʘʪʴ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʦʢʨʫʛʘ; 

2. ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʠʚʝʜʝʥʦ ʚ ʩʠʣʫ ʚ ʣʶʙʦʤ ʩʫʜʝ ʰʪʘʪʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ 
ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʠ (ʩʫʜ ʰʪʘʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʤʝʝʪ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ 
ʜʝʣʘ) ʠʣʠ ʚ ʦʢʨʫʞʥʦʤ ʩʫʜʝ ʉʐɸ. 

Срок пересмотра соглашения 
ɽʩʣʠ ʚʳ ʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʚ ʭʦʜʝ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʩ ʚʳʥʝʩʝʥʠʝʤ ʨʝʰʝʥʠʷ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʝ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ, ʢʘʞʜʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ (ʚʳ ʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ) ʤʦʞʝʪ ʘʥʥʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʵʪʦ 
ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 3 ʨʘʙʦʯʠʭ ʜʥʝʡ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʝʛʦ ʧʦʜʧʠʩʘʥʠʷ ʚʘʤʠ ʠ 
ʰʢʦʣʴʥʳʤ ʦʢʨʫʛʦʤ.  

  ʀʶʣʴ 2017 ʛ. 



Часть B  Уведомление о процессуальных гарантиях       Департамент образования штата Нью-Йорк 29 
 

СУДЕБНЫЕ РАЗБИРАТЕЛЬСТВА ПО ИСКАМ О НАРУШЕНИИ НОРМ 
ПРОЦЕССУАЛЬНОГО ПРАВА 

БЕСПРИСТРАСТНОЕ НАДЛЕЖАЩЕЕ СУДЕБНОЕ 
РАЗБИРАТЕЛЬСТВО 
Статья 300.511 раздела 34 CFR; пункт (x) статьи 200.1, пункты (i) и 
(j) статьи 200.5 раздела 8 NYCRR 

Общие сведения 
ɺ ʣʶʙʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʠ ʧʦʜʘʯʝ ʠʩʢʘ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʚʳ 
ʠʣʠ ʫʯʘʩʪʚʫʶʱʠʡ ʚ ʩʧʦʨʝ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʤ ʩʫʜʝʙʥʦʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʢʘʢ ʦʧʠʩʘʥʦ ʚ ʨʘʟʜʝʣʘʭ 
���B�k�d�� �h�� �g�Z�j�m�r�_�g�b�b�� �g�h�j�f�� �i�j�h�p�_�k�k�m�Z�e�v�g�h�]�h�� �i�j�Z�\�Z����ʠ ���I�j�h�p�_�k�k�� �j�Z�a�j�_�r�_�g�b�y��
�k�i�h�j�Z������ʐʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʥʘʟʥʘʯʘʝʪ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʦʝ ʣʠʮʦ, ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʝ 
ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʤ ʩʫʜʝʙʥʳʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʧʦ ʩʤʝʰʘʥʥʦʤʫ ʩʧʠʩʢʫ. ɼʝʣʦ 
ʚʝʜʝʪ ʣʠʮʦ, ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʝ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʤ ʩʫʜʝʙʥʳʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. 

Должностное лицо, руководящее беспристрастным судебным 
разбирательством (impartial hearing officer, IHO) 
ʂʘʢ ʤʠʥʠʤʫʤ, ʣʠʮʦ, ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʝ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʤ ʩʫʜʝʙʥʳʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ: 
1. ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʤ ʦʨʛʘʥʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʰʪʘʪʘ ʠʣʠ ʫʯʝʙʥʦʛʦ 
ʟʘʚʝʜʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʤ ʠʣʠ ʧʦʧʝʯʝʥʠʝʤ ʨʝʙʝʥʢʘ. ʅʝ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʤ ʦʨʛʘʥʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʦʪ 
ʥʝʛʦ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʟʘ ʨʘʙʦʪʫ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʣʠʮʘ, ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʛʦ 
ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʤ ʩʫʜʝʙʥʳʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. 

2. ʅʝ ʜʦʣʞʥʦ ʠʤʝʪʴ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʣʠʯʥʫʶ ʠʣʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʫʶ 
ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʩʪʴ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʘ ʩ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴʶ ʣʠʮʘ, 
ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʛʦ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʤ ʩʫʜʝʙʥʳʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

3. ɼʦʣʞʥʦ ʟʥʘʪʴ ʠ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʘ IDEA, ʥʦʨʤʳ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 
ʠ ʥʦʨʤʳ ʧʨʘʚʘ ʰʪʘʪʘ, ʠʤʝʶʱʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʟʘʢʦʥʫ IDEA, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʝ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ ʟʘʢʦʥʘ IDEA ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤʠ ʩʫʜʘʤʠ ʠ ʩʫʜʘʤʠ ʰʪʘʪʘ; 
и 

4. ɼʦʣʞʥʦ ʠʤʝʪʴ ʟʥʘʥʠʷ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ 
ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʠ ʧʨʦʪʦʢʦʣʠʨʦʚʘʪʴ ʨʝʰʝʥʠʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʡ ʩʪʘʥʜʘʨʪʥʦʡ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ. 

ʂʘʞʜʳʡ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʜʦʣʞʝʥ ʚʝʩʪʠ ʫʯʝʪ ʣʠʮ, ʚʳʩʪʫʧʘʶʱʠʭ ʚ ʨʦʣʠ 
ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚ. 

  ʀʶʣʴ 2017 ʛ. 
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Предмет судебного разбирательства по иску о нарушении норм 
процессуального права 
ʊʘ ʩʪʦʨʦʥʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʟʘʧʨʘʰʠʚʘʝʪ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ 
ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ (ʚʳ ʠʣʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ), ʥʝ ʚʧʨʘʚʝ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʘʤʦʛʦ 
ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦʜʥʠʤʘʪʴ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʙʳʣʠ ʟʘʪʨʦʥʫʪʳ ʚ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʠ 
ʦʙ ʠʩʢʝ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʢʨʦʤʝ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʢʦʛʜʘ 
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4. ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʜʦʩʣʦʚʥʳʡ ʧʨʦʪʦʢʦʣ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʡ ʠʣʠ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʦʡ 
ʬʦʨʤʝ (ʧʦ ʚʳʙʦʨʫ); и 

5. ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʜʘʥʥʳʝ ʦʙ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʠ ʨʝʰʝʥʠʷ 
ʩʫʜʘ ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʡ ʠʣʠ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ (ʧʦ ʚʳʙʦʨʫ). 

Дополнительное раскрытие информации 
ʂʘʢ ʤʠʥʠʤʫʤ ʟʘ 5 ʨʘʙʦʯʠʭ ʜʥʝʡ ʜʦ ʥʘʯʘʣʘ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ 
ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʳ ʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʜʦʣʞʥʳ ʨʘʩʢʨʳʪʴ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʫ ʚʩʝ 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʳʝ ʥʘ ʜʘʪʫ ʩʣʫʰʘʥʠʷ ʦʮʝʥʢʠ ʠ ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘ ʦʮʝʥʢʘʭ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳ ʠʣʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʥʘʤʝʨʝʚʘʝʪʝʩʴ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ.     
ʃʶʙʦʡ ʥʝ ʚʳʧʦʣʥʠʚʰʝʡ ʜʘʥʥʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʩʪʦʨʦʥʝ, ʣʠʮʦ, ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʝ 
ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʤ ʩʫʜʝʙʥʳʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʤʦʞʝʪ ʟʘʧʨʝʪʠʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ 
ʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʢ ʜʝʣʫ ʦʮʝʥʢʠ ʠʣʠ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ 
ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʙʝʟ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ. 

Права родителей во время судебного разбирательства  
ɺʘʤ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʨʘʚʦ ʥʘ:  
1. ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ; 
2. ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ;  
3. ʙʝʩʧʣʘʪʥʫʶ ʢʦʧʠʶ ʧʨʦʪʦʢʦʣʘ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʜʘʥʥʳʭ ʦʙ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʠ ʨʝʰʝʥʠʡ ʩʫʜʘ; и 

4. ʙʝʩʧʣʘʪʥʳʝ ʫʩʣʫʛʠ ʫʩʪʥʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢʘ ʜʣʷ ʣʠʮ ʩ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷʤʠ ʩʣʫʭʘ ʠʣʠ 
ʫʩʪʥʦʛʦ ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢʘ, ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʚʣʘʜʝʶʱʝʛʦ ʚʘʰʠʤ ʨʦʜʥʳʤ ʷʟʳʢʦʤ, ʝʩʣʠ ʚ 
ʵʪʦʤ ʝʩʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ. 

РЕШЕНИЯ, ПРИНИМАЕМЫЕ В ХОДЕ СУДЕБНОГО РАЗБИРАТЕЛЬСТВА 
Статья 300.513 раздела 34 CFR; пункт (j) статьи 200.5 раздела 8 
NYCRR 

Решение лица, руководящего беспристрастным судебным разбирательством 
ʈʝʰʝʥʠʝ ʣʠʮʘ, ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʛʦ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʤ ʩʫʜʝʙʥʳʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦʛʦ, ʧʦʣʫʯʠʣ ʣʠ ʚʘʰ ʨʝʙʝʥʦʢ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʝ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ.  
ɺ ʚʦʧʨʦʩʘʭ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝʤ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʣʠʮʦ, 
ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʝ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʤ ʩʫʜʝʙʥʳʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʤʦʞʝʪ ʚʳʥʝʩʪʠ 
ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʘʰ ʨʝʙʝʥʦʢ ʥʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʪʦʣʴʢʦ ʝʩʣʠ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʳʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ:  
1. ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʧʨʘʚʫ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ ʥʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʝ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʝ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ; 
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2. ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚʘʰʝʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ 
ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʚʘʰʝʤʫ ʨʝʙʝʥʢʫ; или 

3. ʧʨʠʚʝʣʠ ʢ ʣʠʰʝʥʠʶ ʧʦʩʦʙʠʷ ʥʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ. 

Оговорка о толковании закона 
ʅʠ ʦʜʥʦ ʠʟ ʦʧʠʩʘʥʥʳʭ ʚʳʰʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʦ ʩ ʮʝʣʴʶ 
ʧʦʤʝʰʘʪʴ ʣʠʮʫ, ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʤʫ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʠʟʜʘʪʴ 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʦ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʰʢʦʣʴʥʳʤ ʦʢʨʫʛʦʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʢʘʟʘʥʳ ʚ 
ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣʘʭ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʳʤ ʛʘʨʘʥʪʠʷʤ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʯʘʩʪʠ B ʟʘʢʦʥʘ IDEA (ʩʪʘʪʴʠ 300.500-300.536 ʨʘʟʜʝʣʘ 34 CFR). 
ʅʠ ʦʜʥʦ ʠʟ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʨʘʟʜʝʣʦʚ �©�I�h�^�Z�q�Z�� �b�k�d�Z�� �h�� �g�Z�j�m�r�_�g�b�b�� �g�h�j�f��
�i�j�h�p�_�k�k�m�Z�e�v�g�h�]�h�� �i�j�Z�\�Z�ª���� �©�B�k�d�� �h�� �g�Z�j�m�r�_�g�b�b�� �g�h�j�f�� �i�j�h�p�_�k�k�m�Z�e�v�g�h�]�h�� �i�j�Z�\�Z�ª����
�©�L�b�i�h�\�u�_�� �n�h�j�f�u�ª���� �©�I�j�h�p�_�k�k�� �j�Z�a�j�_�r�_�g�b�y�� �k�i�h�j�Z�ª���� �©�;�_�k�i�j�b�k�l�j�Z�k�l�g�h�_��
�g�Z�^�e�_�`�Z�s�_�_�� �k�m�^�_�[�g�h�_�� �j�Z�a�[�b�j�Z�l�_�e�v�k�l�\�h�ª���� �©�I�j�Z�\�Z�� �k�l�h�j�h�g���� �i�j�b�g�b�f�Z�x�s�b�o��
�m�q�Z�k�l�b�_�� �\�� �k�m�^�_�[�g�h�f�� �j�Z�a�[�b�j�Z�l�_�e�v�k�l�\�_�ª�� �b�� �©�J�_�r�_�g�b�y���� �i�j�b�g�b�f�Z�_�f�u�_�� �\�� �o�h�^�_��
�k�m�^�_�[�g�h�]�h�� �j�Z�a�[�b�j�Z�l�_�e�v�k�l�\�Z�ª��(ʩʪʘʪʴʠ 300.507-300.513 ʨʘʟʜʝʣʘ 34 CFR, ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʚʘʰʝ ʧʨʘʚʦ ʦʙʞʘʣʦʚʘʪʴ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʚʳʥʝʩʝʥʥʦʝ ʧʦ ʠʪʦʛʘʤ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʦʜʘʚ ʘʧʝʣʣʷʮʠʦʥʥʫʶ ʞʘʣʦʙʫ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʫ ʧʦ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʫ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʨʝʰʝʥʠʡ (ʩʤ. ʨʘʟʜʝʣʳ «Апелляции»-
«Окончательность судебного решения»). 

Отдельный запрос на проведение надлежащего судебного разбирательства  
ʅʠʯʪʦ ʚ ʚ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣʘʭ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʳʤ ʛʘʨʘʥʪʠʷʤ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʯʘʩʪʠ B ʟʘʢʦʥʘ IDEA (ʩʪʘʪʴʠ 300.500-300.536 ʨʘʟʜʝʣʘ 34 CFR), ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʩʪʦʣʢʦʚʘʥʦ ʩ ʮʝʣʴʶ ʧʦʤʝʰʘʪʴ ʚʘʤ ʧʦʜʘʪʴ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʟʘʧʨʦʩ ʥʘ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ʦʪʜʝʣʴʥʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʥʝ ʧʦʜʥʠʤʘʣʩʷ ʚ ʫʞʝ ʧʦʜʘʥʥʦʤ ʠʩʢʝ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʘ. 

  ʀʶʣʴ 2017 ʛ. 
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АПЕЛЛЯЦИИ  

ОКОНЧАТЕЛЬНОСТЬ РЕШЕНИЯ; AПЕЛЛЯЦИЯ; BЕСПРИСТРАСТНЫЙ 
ПЕРЕСМОТР 
Статья 300.514 раздела 34 CFR; пункт (k) статьи 200.5 раздела 8 
NYCRR  

Окончательность решения, вынесенного по итогам судебного 
разбирательства  
ʈʝʰʝʥʠʝ, ʚʳʥʝʩʝʥʥʦʝ ʧʦ ʠʪʦʛʘʤ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ (ʚ ʪʦʤ 
ʯʠʩʣʝ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ), ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʳʤ, 
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ʇʨʠ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʠ ʘʧʝʣʣʷʮʠʦʥʥʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʦʪʜʝʣ SRO ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ 
ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʡ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨ ʦʙʞʘʣʫʝʤʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʠ ʜʘʥʥʳʭ ʦʙ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ. ʃʠʮʦ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʱʝʝ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨ, ʜʦʣʞʥʦ: 
1.
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2. ʦʪʧʨʘʚʢʫ ʢʦʧʠʠ ʨʝʰʝʥʠʷ ʚʘʤ ʠ ʰʢʦʣʴʥʦʤʫ ʦʢʨʫʛʫ. 
ʃʠʮʦ, ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʝ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʤ ʩʫʜʝʙʥʳʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʠʣʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢ 
ʦʪʜʝʣʘ SRO ʤʦʛʫʪ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʦʩʦʙʫʶ ʦʪʩʨʦʯʢʫ ʧʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʭ 
ʧʝʨʠʦʜʦʚ ʚʨʝʤʝʥʠ (45 ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ, ʝʩʣʠ ʜʝʣʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʝʪʝʡ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʠʣʠ 30 ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ, ʝʩʣʠ ʜʝʣʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʜʝʪʝʡ ʜʦʰʢʦʣʴʥʦʛʦ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘ), ʝʩʣʠ ʚʳ ʠʣʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʟʘʧʨʘʰʠʚʘʝʪʝ ʢʦʥʢʨʝʪʥʫʶ ʦʪʩʨʦʯʢʫ.   
ʂʘʞʜʦʝ ʩʫʜʝʙʥʦʝ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʣʠ ʧʦʚʪʦʨʥʦʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʜʝʣʘ, 
ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʶʱʝʝ ʫʩʪʥʳʝ ʧʨʝʥʠʷ ʩʪʦʨʦʥ, ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴʩʷ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʠ ʚ ʤʝʩʪʝ, 
ʢʦʪʦʨʦʝ ʚ ʨʘʟʫʤʥʳʭ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʜʦʙʥʳʤ ʜʣʷ ʚʘʩ ʠ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ. 

ГРАЖДАНСКИЕ ИСКИ И СРОКИ ИХ ПОДАЧИ 
Статья 300.516 раздела 34 CFR; пункт (k) статьи 200.5 раздела 8 
NYCRR 

Общие сведения 
ʃʶʙʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ (ʚʳ ʠʣʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ), ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʥʘʷ ʩ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʤʠ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʠ ʨʝʰʝʥʠʷʤʠ, ʧʨʠʥʷʪʳʤʠ ʚ ʭʦʜʝ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʘ ʜʝʣʘ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ 
ʰʪʘʪʘ, ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʚʦʟʙʫʞʜʘʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ ʠʩʢ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʝʜʤʝʪʘ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ (ʚʢʣʶʯʘʷ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, 
ʦʪʥʦʩʷʱʝʝʩʷ ʢ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʳʤ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʤ). ʀʩʢ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚʦʟʙʫʞʜʝʥ ʚ ʩʫʜʝ 
ʰʪʘʪʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʠ (ʩʫʜ ʰʪʘʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʤʝʝʪ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ 
ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ) ʠʣʠ ʚ ʦʢʨʫʞʥʦʤ ʩʫʜʝ ʉʐɸ 
ʙʝʟʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʩʫʤʤʝ ʠʩʢʘ. 

Ограничение во времени 
ɺ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚʦʟʙʫʜʠʚʰʝʡ ʜʝʣʦ ʚ ʩʫʜʝ (ʚʳ ʠʣʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ), 
ʠʤʝʝʪʩʷ ʯʝʪʳʨʝ ʤʝʩʷʮʘ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʪʜʝʣʦʤ SRO ʜʣʷ ʧʦʜʘʯʠ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʠʩʢʘ.  

Дополнительные процедуры  
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Оговорка о толковании закона 
ʅʠʯʪʦ ʚ ʯʘʩʪʠ B ʟʘʢʦʥʘ IDEA ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪ ʧʨʘʚʘ, ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ 
ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʟʘʱʠʪʳ, ʜʦʩʪʫʧʥʳʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʉʐɸ, ɿʘʢʦʥʘ 
ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʧʨʘʚ ʥʝʪʨʫʜʦʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ʉʐɸ (Americans with Disabilities Act) 
1990 ʛʦʜʘ, ʨʘʟʜʝʣʘ V ɿʘʢʦʥʘ ʦ ʨʝʘʙʠʣʠʪʘʮʠʠ (Rehabilitation Act) 1973 ʛʦʜʘ (ʩʪʘʪʴʷ 
504) ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʭ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʟʘʱʠʱʘʶʱʠʭ ʧʨʘʚʘ ʜʝʪʝʡ ʩ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷʤʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʧʝʨʝʜ ʧʦʜʘʯʝʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʠʩʢʘ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʵʪʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʩ ʮʝʣʴʶ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʟʘʱʠʪʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʩʪʫʧʥʘ 
ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʯʘʩʪʠ B ʟʘʢʦʥʘ IDEA, ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ 
ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʦʧʠʩʘʥʥʳʝ ʚʳʰʝ, ʜʦʣʞʥʳ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʪʘʢʠʤ ʞʝ 
ʦʙʨʘʟʦʤ, ʢʘʢ ʧʨʠ ʧʦʜʘʯʝ ʠʩʢʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʯʘʩʪʠ B ʟʘʢʦʥʘ IDEA. ʕʪʦ 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʚʳ ʤʦʞʝʪʝ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʩʫʜʝʙʥʫʶ ʟʘʱʠʪʫ, ʜʦʩʪʫʧʥʫʶ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʜʨʫʛʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʝʨʝʩʝʢʘʶʪʩʷ ʩ ʟʘʢʦʥʘʤʠ IDEA, ʥʦ ʚ ʦʙʱʝʤ, 
ʯʪʦʙʳ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʟʘʱʠʪʫ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʜʨʫʛʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ, ʧʝʨʝʜ ʪʝʤ ʢʘʢ 
ʦʙʨʘʱʘʪʴʩʷ ʚ ʩʫʜ, ʚʳ ʜʦʣʞʥʳ ʩʥʘʯʘʣʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʜʦʩʪʫʧʥʫʶ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʫʶ ʟʘʱʠʪʫ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʟʘʢʦʥʘ IDEA (ʪʦ ʝʩʪʴ ʠʩʢ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ 
ʥʦʨʤ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʩ ʚʳʥʝʩʝʥʠʝʤ ʨʝʰʝʥʠʷ ʠ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨɞ



Часть B  Уведомление о процессуальных гарантиях       Департамент образования штата Нью-Йорк 37 
 

Присуждение гонорара 
ʉʫʜ ʧʨʠʩʫʞʜʘʝʪ ʨʘʟʫʤʥʳʡ ʛʦʥʦʨʘʨ ʘʜʚʦʢʘʪʘ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʧʦʨʷʜʢʝ: 
1. ɻʦʥʦʨʘʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʪʠʧʦʚʳʭ (ʜʣʷ ʨʘʡʦʥʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʳʣʦ 
ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʦ ʜʝʣʦ ʠʣʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʦ ʩʣʫʰʘʥʠʝ) ʨʘʩʮʝʥʢʘʭ ʥʘ ʫʩʣʫʛʠ ʜʘʥʥʦʛʦ ʚʠʜʘ 
ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘ. ʇʨʠ ʨʘʩʯʝʪʝ ʧʨʠʩʫʞʜʘʝʤʦʛʦ ʛʦʥʦʨʘʨʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ 
ʥʠʢʘʢʠʝ ʧʨʝʤʠʠ ʠ ʢʦʵʬʬʠʮʠʝʥʪʳ. 

2. ʅʠʢʘʢʦʡ ʛʦʥʦʨʘʨ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʩʫʞʜʘʪʴʩʷ ʠ ʥʠʢʘʢʠʝ ʩʦʧʨʷʞʝʥʥʳʝ ʠʟʜʝʨʞʢʠ ʥʝ 
ʤʦʛʫʪ ʚʦʟʤʝʱʘʪʴʩʷ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʠʩʢʘ ʠʣʠ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ 
ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʯʘʩʪʠ ɺ ʟʘʢʦʥʘ IDEA ʟʘ ʫʩʣʫʛʠ, ʦʢʘʟʘʥʥʳʝ ʧʦʩʣʝ 
ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʛʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ ʦʙ ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʩʧʦʨʘ, ʝʩʣʠ: 
a. ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʩʜʝʣʘʥʦ ʚ ʩʨʦʢ, ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʥʳʡ ʧʨʘʚʠʣʦʤ 68 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʭ 
ʧʨʘʚʠʣ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʩʫʜʦʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ (Federal Rules of Civil Procedure), 
ʠʣʠ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠʣʠ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʘ 
ʜʝʣʘ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ ʰʪʘʪʘ, ʚ ʣʶʙʦʝ ʚʨʝʤʷ ʟʘ 10 ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ ʜʦ ʥʘʯʘʣʘ 
ʩʣʫʰʘʥʠʡ; 

b. ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 10 ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ; и 
c. ʩʫʜ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ, ʯʪʦ ʧʦʣʫʯʝʥʥʘʷ ʚʘʤʠ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʠʪʦʛʝ ʩʫʜʝʙʥʘʷ ʟʘʱʠʪʘ ʥʝ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʡ ʜʣʷ ʚʘʩ, ʯʝʤ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʦʙ 
ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʩʧʦʨʘ. 

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʵʪʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ, ʚʳʧʣʘʪʘ ʛʦʥʦʨʘʨʘ ʘʜʚʦʢʘʪʫ ʠ ʚʦʟʤʝʱʝʥʠʝ 
ʩʦʧʨʷʞʝʥʥʳʭ ʠʟʜʝʨʞʝʢ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʚʦʟʣʦʞʝʥʳ ʥʘ ʚʘʩ, ʝʩʣʠ ʩʫʜ ʧʨʠʥʷʣ 
ʨʝʰʝʥʠʝ ʚ ʚʘʰʫ ʧʦʣʴʟʫ ʠ ʫ ʚʘʩ ʙʳʣʦ ʚʝʩʦʤʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʜʣʷ ʦʪʢʘʟʘ ʦʪ 
ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ. 

3. ɻʦʥʦʨʘʨ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʩʫʞʜʘʪʴʩʷ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʢʘʢʠʤ-ʣʠʙʦ ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ ʢʦʤʠʩʩʠʠ 
CSE ʠʣʠ CPSE, ʢʨʦʤʝ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʢʦʛʜʘ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʠʣʠ ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. �=�h�g�h�j�Z�j���l�Z�d�`�_���g�_���f�h�`�_�l��
�[�u�l�v�� �i�j�b�k�m�`�^�_�g�� �a�Z�� �i�j�h�\�_�^�_�g�b�_�� �k�h�]�e�Z�k�b�l�_�e�v�g�u�o�� �i�j�h�p�_�^�m�j���� �h�i�b�k�Z�g�g�u�o�� �\��
�j�Z�a�^�_�e�_�����K�h�]�e�Z�k�b�l�_�e�v�g�u�_���i�j�h�p�_�^�m�j�u��. 
ʉʦʙʨʘʥʠʝ, ʦʧʠʩʘʥʥʦʝ ʚ ʨʘʟʜʝʣʝ ���K�h�[�j�Z�g�b�_�� �k�� �\�u�g�_�k�_�g�b�_�f�� �j�_�r�_�g�b�y��, ʥʝ 
ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ, ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʠʣʠ 
ʩʫʜʝʙʥʦʛʦ ʨʘʟʙʠʨʘʪʯȾȾʦʮʠ
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ПОРЯДОК ПРИМЕНЕНИЯ МЕР ДИСЦИПЛИНАРНОГО ВОЗДЕЙСТВИЯ В 
ОТНОШЕНИИ ДЕТЕЙ С ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ 

ПОЛНОМОЧИЯ ПЕРСОНАЛА ШКОЛЫ 
Статья 300.530 раздела 34 CFR; статьи 201.2 - 201.7 раздела 8 
NYCRR 

Индивидуальное определение 
ʐʢʦʣʴʥʳʡ ʧʝʨʩʦʥʘʣ ʤʦʞʝʪ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʣʶʙʫʶ ʥʝʩʪʘʥʜʘʨʪʥʫʶ ʩʠʪʫʘʮʠʶ ʚ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʧʨʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʪʦʛʦ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʣʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʤʝʩʪʘ 
ʦʙʫʯʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʦʝ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩʦ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʳʤʠ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ, ʧʨʠʝʤʣʝʤʳʤ ʜʣʷ ʨʝʙʝʥʢʘ ʩ ʠʥʚʘʣʠʜʥʦʩʪʴʶ, ʥʘʨʫʰʠʚʰʝʛʦ ʢʦʜʝʢʩ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʫʯʘʱʠʭʩʷ ʰʢʦʣʳ. 

Общие сведения 
ʇʦʨʷʜʦʢ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʳʭ ʤʝʨ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʫʯʘʱʠʤʩʷ ʩ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷʤʠ ʜʦʣʞʝʥ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʩʪʘʪʴʝ 3214 ɿʘʢʦʥʘ ʦʙ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ (Education Law) ʠ ʯʘʩʪʠ 201 ʈʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʡ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʷ 
ɼʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʰʪʘʪʘ (Regulations of the Commissioner of Education). 
ʇʨʠʪʦʤ ʯʪʦ ʰʢʦʣʘ ʠʤʝʝʪ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʦʪʩʪʨʘʥʷʪʴ ʦʪ ʟʘʥʷʪʠʡ ʠ ʧʝʨʝʚʦʜʠʪʴ ʚʘʰʝʛʦ 
ʨʝʙʝʥʢʘ ʟʘ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʢʦʜʝʢʩʘ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʫʯʘʱʠʭʩʷ ʰʢʦʣʳ, ʚʳ ʠ ʚʘʰ ʨʝʙʝʥʦʢ 
ʦʙʣʘʜʘʝʪʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʚʩʝʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʦʙʫʯʝʥʠʷ.   
Права, которые применяются ко всем учащимся 
1. ʇʨʘʚʦ ʥʝʟʘʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʫʩʪʥʦʝ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʝ ʧʦ ʪʝʣʝʬʦʥʫ, ʝʩʣʠ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʝ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʝ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 24 ʯʘʩʦʚ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ, 
ʢʦʛʜʘ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʦ ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʥʘ ʩʨʦʢ, ʥʝ ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʠʡ ʧʷʪʴ ʫʯʝʙʥʳʭ 
ʜʥʝʡ. ɺ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʠ ʜʦʣʞʥʦ ʦʧʠʩʳʚʘʪʴʩʷ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʝ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʝ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʠ ʧʨʘʚʘ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ. ɺʳ ʪʘʢʞʝ ʠʤʝʝʪʝ ʧʨʘʚʦ 
ʟʘʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʥʝʬʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʙʝʩʝʜʦʚʘʥʠʷ ʩ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʤ ʰʢʦʣʳ 
ʧʝʨʝʜ ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʠʝʤ, ʝʩʣʠ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʨʝʙʝʥʢʘ ʚ ʰʢʦʣʝ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ (ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʬʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʩʦʙʝʩʝʜʦʚʘʥʠʝ ʤʦʞʝʪ 
ʩʦʩʪʦʷʪʴʩʷ ʧʦʩʣʝ ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʨʝʙʝʥʢʘ). 

2. ʇʨʘʚʦ ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʝ ʦ ʚʘʰʝʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʩʣʫʰʘʥʠʠ, 
ʧʨʦʚʦʜʠʤʦʤ ʰʢʦʣʴʥʳʤ ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʦʤ, ʝʩʣʠ ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʩʨʦʢ, 
ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʠʡ ʧʷʪʴ ʫʯʝʙʥʳʭ ʜʥʝʡ ʧʦʜʨʷʜ. ɺ ʜʘʥʥʦʤ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʠ ʜʦʣʞʥʳ 
ʙʳʪʴ ʦʧʠʩʘʥʳ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʝʥʢʘ ʥʘ ʟʘʱʠʪʫ, ʦʩʧʘʨʠʚʘʥʠʝ ʠ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʝ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʝʡ.   

3. ʇʨʘʚʦ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʝʨʚʳʭ ʜʝʩʷʪʠ ʜʥʝʡ ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʠʣʠ 
ʧʝʨʝʚʦʜʘ ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʘʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʦʙʲʝʤʝ, ʚ ʢʘʢʦʤ ʝʛʦ 
ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʜʝʪʠ ʙʝʟ ʠʥʚʘʣʠʜʥʦʩʪʠ, ʝʩʣʠ ʚʘʰ ʨʝʙʝʥʦʢ ʜʦʩʪʠʛ ʚʦʟʨʘʩʪʘ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. 

  ʀʶʣʴ 2017 ʛ. 
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Права, которые применяются ко всем учащимся с ограниченными 
возможностями 
ʉ ʫʯʝʪʦʤ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʳʭ ʚʟʳʩʢʘʥʠʡ, ʧʨʠʤʝʥʷʝʤʳʭ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʝʪʝʡ ʙʝʟ 
ʠʥʚʘʣʠʜʥʦʩʪʠ, ʧʝʨʩʦʥʘʣ ʰʢʦʣʳ ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʥʘ 10 учебных дней ʧʦʜʨʷʜ 
ʧʝʨʝʚʝʩʪʠ ʨʝʙʝʥʢʘ ʩ ʠʥʚʘʣʠʜʥʦʩʪʴʶ, ʥʘʨʫʰʠʚʰʝʛʦ ʢʦʜʝʢʩ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʫʯʘʱʠʭʩʷ, 
ʠʟ ʪʝʢʫʱʝʛʦ ʤʝʩʪʘ ʫʯʝʙʳ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʝ ʧʨʦʤʝʞʫʪʦʯʥʦʝ ʘʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚʥʦʝ 
ʫʯʝʙʥʦʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʝ (interim alternative educational setting, IAES) (ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦʣʞʥʦ 
ʙʳʪʴ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ ʢʦʤʠʩʩʠʝʡ CSE ʠʣʠ CPSE), ʚ ʜʨʫʛʦʝ ʫʯʝʙʥʦʝ ʟʘʚʝʜʝʥʠʝ ʠʣʠ 
ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʪʩʪʨʘʥʠʪʴ ʝʛʦ ʦʪ ʟʘʥʷʪʠʡ. ʐʢʦʣʴʥʳʡ ʧʝʨʩʦʥʘʣ ʤʦʞʝʪ ʪʘʢʞʝ 
ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʫʯʘʱʝʛʦʩʷ ʦʪ ʟʘʥʷʪʠʡ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʥʘ 
подряд в том же10 учебных дней ределение см. ниже в разделе 
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ɽʩʣʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ, ʨʦʜʠʪʝʣʠ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʯʣʝʥʳ ʢʦʤʠʩʩʠʠ CSE ʠʣʠ 
CPSE ʦʧʨʝʜʝʣʷʪ, ʯʪʦ ʣʶʙʦʝ ʠʟ ʵʪʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʙʳʣʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʦ, ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ 
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Определения  
�D�h�g�l�j�h�e�b�j�m�_�f�h�_�� �\�_�s�_�k�l�\�h��ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʥʘʨʢʦʪʠʢ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʝ ʚʝʱʝʩʪʚʦ, 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ ʚ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷʭ I, II, III, IV ʠʣʠ V ʩʪʘʪʴʠ 202(c) ɿʘʢʦʥʘ ʦʙ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ 
ʩ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʝʤʳʤʠ ʚʝʱʝʩʪʚʘʤʠ (Controlled Substances Act) (21 U.S.C. 812(c)). 
�A�Z�i�j�_�s�_�g�g�u�c�� �g�Z�j�d�h�l�b�d��ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʝʤʦʝ ʚʝʱʝʩʪʚʦ; ʥʦ ʥʝ ʚʢʣʶʯʘʝʪ 
ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʝʤʳʝ ʚʝʱʝʩʪʚʘ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʚ ʟʘʢʦʥʥʦʤ ʚʣʘʜʝʥʠʠ ʠʣʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ 
ʧʦʜ ʢʦʥʪʨʦʣʝʤ ʜʠʧʣʦʤʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘ ʠʣʠ ʩ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ 
ʣʶʙʦʛʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʣʠʮʘ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʫʢʘʟʘʥʥʦʤʫ ʟʘʢʦʥʫ ʠʣʠ ʜʨʫʛʦʤʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ 
ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. 
�L�y�`�d�h�_���l�_�e�_�k�g�h�_���i�h�\�j�_�`�^�_�g�b�_��ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʪʨʘʚʤʫ, ʧʦʜʧʘʜʘʶʱʫʶ ʧʦʜ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ 
çʪʷʞʢʦʝ ʪʝʣʝʩʥʦʝ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʝè (óóserious bodily injuryôô) ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʧʘʨʘʛʨʘʬʫ (3) 
ʧʫʥʢʪʘ (h) ʩʪʘʪʴʠ 1365 ʨʘʟʜʝʣʘ 18 ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʉʐɸ (United States Code). 
�H�j�m�`�b�_��ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʝ, ʧʦʜʧʘʜʘʶʱʝʝ ʧʦʜ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ çʦʧʘʩʥʦʝ 
ʦʨʫʞʠʝè (óódangerous weaponôô) ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʧʘʨʘʛʨʘʬʫ (2) ʧʝʨʚʦʛʦ ʧʫʥʢʪʘ (g) ʩʪʘʪʴʠ 
930 ʨʘʟʜʝʣʘ 18 ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʉʐɸ (United States Code).   
Уведомление 
ɺ ʜʝʥʴ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʨʝʰʝʥʠʷ ʰʢʦʣʴʥʳʤ ʦʢʨʫʛʦʤ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʦʪʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʨʝʙʝʥʢʘ ʦʪ 
ʟʘʥʷʪʠʡ ʩ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʤʝʩʪʘ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʠʟ-ʟʘ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʢʦʜʝʢʩʘ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʫʯʘʱʠʭʩʷ, ʦʢʨʫʛ ʜʦʣʞʝʥ ʫʚʝʜʦʤʠʪʴ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʦʙ ʵʪʦʤ ʨʝʰʝʥʠʠ ʠ 
ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʠʤ ʢʦʧʠʶ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ʦ ʧʨʦʮʝʩʩʫʘʣʴʥʳʭ ʛʘʨʘʥʪʠʷʭ. 

И
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Осведомленность при решении дисциплинарных вопросов 
ʐʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʜʦʣʞʝʥ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʳʤ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʨʝʙʝʥʦʢ ʠʤʝʝʪ 
ʠʥʚʘʣʠʜʥʦʩʪʴ, ʝʩʣʠ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʨʝʙʝʥʢʘ ʧʦʚʣʝʢʣʦ ʟʘ ʩʦʙʦʡ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʦʝ ʚʟʳʩʢʘʥʠʝ: 
1. ʨʦʜʠʪʝʣʠ ʨʝʙʝʥʢʘ ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ ʚʳʨʘʟʠʣʠ ʦʟʘʙʦʯʝʥʥʦʩʪʴ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʪʦʛʦ, 
ʯʪʦ ʨʝʙʝʥʦʢ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ 
ʫʩʣʫʛʘʭ, ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʶʱʝʤʫ ʠʣʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʤʫ ʧʝʨʩʦʥʘʣʫ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʣʠʙʦ ʫʯʠʪʝʣʶ ʨʝʙʝʥʢʘ; 

2. ʨʦʜʠʪʝʣʠ ʟʘʧʨʦʩʠʣʠ ʦʮʝʥʢʫ, ʩʚʷʟʘʥʥʫʶ ʩ ʧʨʘʚʦʤ ʨʝʙʝʥʢʘ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʫʩʣʫʛ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʯʘʩʪʠ B ʟʘʢʦʥʘ 
IDEA; или 

3. 
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ПЕРЕДАЧА НА РАССМОТРЕНИЕ И ДЕЙСТВИЯ ПРАВООХРАНИТЕЛЬНЫХ 
И СУДЕБНЫХ ОРГАНОВ 
Статья 300.535 раздела 34 CFR 
ʏʘʩʪʴ B ʟʘʢʦʥʘ IDEA: 
1. ʥʝ ʚʦʩʧʨʝʱʘʝʪ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʶ ʩʦʦʙʱʘʪʴ ʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʠ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʤ ʨʝʙʝʥʢʦʤ ʩ ʠʥʚʘʣʠʜʥʦʩʪʴʶ, ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʠʥʩʪʘʥʮʠʠ; и  

2. ʥʝ ʚʦʩʧʨʝʱʘʝʪ ʧʨʘʚʦʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʩʫʜʝʙʥʳʤ ʦʨʛʘʥʘʤ ʰʪʘʪʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʧʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʶ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʰʪʘʪʘ ʢ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤ ʨʝʙʝʥʢʦʤ ʩ 
ʠʥʚʘʣʠʜʥʦʩʪʴʶ. 

Передача документации 
ɽʩʣʠ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʠ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʤ ʨʝʙʝʥʢʦʤ ʩ 
ʠʥʚʘʣʠʜʥʦʩʪʴʶ, ʦʢʨʫʛ: 
1. ʜʦʣʞʝʥ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʧʝʨʝʜʘʯʫ ʢʦʧʠʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʨʝʙʝʥʢʘ ʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʤ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ ʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʳʭ ʤʝʨʘʭ ʥʘ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʩʦʦʙʱʘʝʪ ʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʠ; и  

2. ʤʦʞʝʪ ʧʝʨʝʜʘʪʴ ʢʦʧʠʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʨʝʙʝʥʢʘ ʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʤ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ ʠ 
ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʳʭ ʤʝʨʘʭ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʦʙʲʝʤʝ, ʨʘʟʨʝʰʝʥʥʦʤ ʟʘʢʦʥʦʤ FERPA. 

  ʀʶʣʴ 2017 ʛ. 
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ И ЧАСТНОЙ СТРАХОВКИ/ЛЬГОТ 

ГОСУДАРСТВЕННАЯ СТРАХОВКА НА ДЕТЕЙ С ОГРАНИЧЕННЫМИ 
ВОЗМОЖНОСТЯМИ 
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ЧАСТНАЯ СТРАХОВКА НА ДЕТЕЙ С ОГРАНИЧЕННЫМИ 
ВОЗМОЖНОСТЯМИ 
Статья 300.154 (e) раздела 34 CFR; статья 200.5 (b)(9) раздела 8 
NYCRR 
ɽʩʣʠ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦʙ ʫʩʣʫʛʘʭ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʜʣʷ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʚʘʰʝʤʫ ʨʝʙʝʥʢʫ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ 
ʤʦʞʝʪ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚʳʧʣʘʪʘʤʠ ʧʦ ʚʘʰʝʡ ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʪʨʘʭʦʚʢʝ, ʪʦʣʴʢʦ ʝʩʣʠ ʚʳ 
ʜʘʜʠʪʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʩ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʨʘʟʜʝʣʘ ���J�h�^�b�l�_�e�v�k�d�h�_�� �k�h�]�e�Z�k�b�_����
�h�i�j�_�^�_�e�_�g�b�_��. 
 
ʂʘʞʜʳʡ ʨʘʟ, ʢʦʛʜʘ ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚʳʧʣʘʪʘʤʠ ʧʦ 
ʚʘʰʝʡ ʯʘʩʪʥʦʡ ʩʪʨʘʭʦʚʢʝ, ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ: 
 
• ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʚʘʰʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ; ʠ  

 
• ʩʦʦʙʱʠʪʴ ʚʘʤ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʘʰ ʦʪʢʘʟ ʚ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʠ ʥʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʰʢʦʣʴʥʳʤ 
ʦʢʨʫʛʦʤ ʚʘʰʝʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʪʨʘʭʦʚʢʠ ʠʣʠ ʣʴʛʦʪ ʥʝ ʩʥʠʤʘʝʪ ʩʦ ʰʢʦʣʴʥʦʛʦ 
ʦʢʨʫʛʘ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʤʫ ʜʣʷ ʚʘʩ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʚʩʝʭ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʫʩʣʫʛ. 

 
ʐʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʤʦʞʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʚʳʜʝʣʷʝʤʳʝ ʝʤʫ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 
ʯʘʩʪʴʶ B ʟʘʢʦʥʘ IDEA, ʜʣʷ ʦʧʣʘʪʳ ʨʘʩʭʦʜʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠ ʜʨʫʛʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ 
ʧʦʥʝʩʣʠ ʙʳ ʚʳ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʣʴʛʦʪʘʤʠ ʠʣʠ ʩʪʨʘʭʦʚʢʦʡ 
(ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʦʧʣʘʪʘ ʬʨʘʥʰʠʟʳ ʠʣʠ ʚʥʝʩʝʥʠʝ ʜʦʧʣʘʪʳ). 
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ʜʦ ʧʝʨʝʚʦʜʘ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ ʠʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʰʢʦʣʳ ʚʳ ʥʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣʠ 
ʰʢʦʣʴʥʦʤʫ ʦʢʨʫʛʫ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʛʦ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ʦʙ ʵʪʦʤ;  

2. ʝʩʣʠ ʧʝʨʝʜ ʪʝʤ ʢʘʢ ʚʳ ʟʘʙʨʘʣʠ ʩʚʦʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ ʠʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʰʢʦʣʳ, 
ʰʢʦʣʴʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ʫʚʝʜʦʤʠʣ ʚʘʩ ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ ʦ ʩʚʦʝʤ ʥʘʤʝʨʝʥʠʠ 
ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʦʮʝʥʢʫ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʦ ʮʝʣʠ ʦʮʝʥʢʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ 
ʘʜʝʢʚʘʪʥʦʡ ʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ), ʥʦ ʚʳ ʥʝ ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʦʮʝʥʢʫ ʩʚʦʝʛʦ 
ʨʝʙʝʥʢʘ; или 

3. ʩʫʜ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣ, ʯʪʦ ʚʘʰʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʙʳʣʠ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʤʠ.   
 
ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʩʫʤʤʘ ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʠ:     
1. ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʩʥʠʞʘʪʴʩʷ ʠʣʠ ʦʪʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʠʟ-ʟʘ ʥʝʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ, 
ʝʩʣʠ: (a) ʰʢʦʣʘ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʣʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʚʘʤʠ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ; (b) ʚʳ ʥʝ 
ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʠʟʚʝʱʝʥʠʝ ʦ ʚʘʰʝʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʦʧʠʩʘʥʥʦʝ ʚʳʰʝ 
ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʝ; ʠʣʠ (c) ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ, ʩʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ, 
ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʤʫ ʫʱʝʨʙʫ ʜʣʷ ʚʘʰʝʛʦ ʨʝʙʝʥʢʘ; и 

2. ʤʦʞʝʪ ʧʦ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʩʫʜʘ ʠʣʠ ʣʠʮʘ, ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʝʛʦ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʳʤ 
ʩʫʜʝʙʥʳʤ ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʥʝ ʩʥʠʞʘʪʴʩʷ ʠʣʠ ʥʝ ʦʪʢʣʦʥʷʪʴʩʷ ʠʟ-ʟʘ 
ʥʝʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʪʨʝʙʫʝʤʦʛʦ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ, ʝʩʣʠ: (a) ʨʦʜʠʪʝʣʴ 
ʙʝʟʛʨʘʤʦʪʝʥ ʠʣʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʠʩʘʪʴ ʧʦ-ʘʥʛʣʠʡʩʢʠ; ʠʣʠ (b) ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ 
ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ, ʩʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ, ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ ʩʝʨʴʝʟʥʦʡ 
ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʪʨʘʚʤʝ ʨʝʙʝʥʢʘ. 

РЕСУРСЫ 
 
 
Министерство образования США – веб-сайт, посвященный закону IDEA, – 
(ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʯʘʩʪʴ 300 ʉʚʦʜʘ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʭ ʧʨʘʚʠʣ)Error! Hyperlink reference not 
valid. http://idea.ed.gov/ 
 
Департамент образования штата Нью-Йорк – http://www.nysed.gov/home.html 
 
Отдел по вопросам специального образования - 
http://www.p12.nysed.gov/specialed/ 
 
Части 200 и 201 Распоряжений руководителя Департамента образования 
штата - http://www.p12.nysed.gov/specialed/lawsregs/part200.htm 
 
Обновления отдела по вопросам специального образования - 
http://www.p12.nysed.gov/specialed/timely.htm 
 
Районные отделы по контролю качества специального образования –  
ʆʙʱʘʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ - http://www.p12.nysed.gov/specialed/quality/home.html 
ɸʜʨʝʩʘ ʦʪʜʝʣʦʚ – http://www.p12.nysed.gov/specialed/quality/qaoffices.htm 
(ʧʨʠʚʦʜʷʪʩʷ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʩʪʨʘʥʠʮʝ) 
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Районные отделы по контролю качества специального образования: 
Центральный район  Город Нью-Йорк  

NYS Education Department NYS Education Department 
Special Education Quality Assurance Special Education Quality Assurance 
Hughes State Office Building 55 Hanson Place, Room 545 
333 E. Washington Street, Suite 527 
Syracuse NY 13202 
(315) 428-4556 
(315) 428-4555 (ʬʘʢʩ) 

Brooklyn, NY  11217-1580 
(718) 722-4544 
(718) 722-2032 (ʬʘʢʩ) 
 

 
Восточный район  Лонг-Айленд  

Отдел в Albany  
NYS Education Department 

NYS Education Department 
Special Education Quality Assurance 

Special Education Quality Assurance Perry B. Duryea, Jr. State Office Building 
89 Washington Avenue, Room 309 Room # 2A-5 
Albany, NY  12234 
(518) 486-6366 
(518) 486-7693 (ʬʘʢʩ) 

Hauppauge , NY  11788 
(631) 952-3352 
(631) 952-3834 (ʬʘʢʩ) 
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